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РЕЗЮМЕ 
 
 В настоящем документе содержится доклад об осуществлении программ ЭСКАТО в двухгодичный 
период 2006-2007 годов и сопоставление результатов работы с ожидаемыми достижениями, изложенными в 
стратегических рамках для каждой подпрограммы на данный двухгодичный период.  Доклад об осуществлении 
программ состоит из a) основных моментов достижений в рамках программ по тематическим областям;  и 
b) достигнутых результатов и полученных уроков по подпрограммам в двухгодичный период 2006-2007 годов. 
 
 Настоящий доклад чрезвычайно важен с точки зрения подотчетности ЭСКАТО ее государствам-членам 
и ассоциированным членам с точки зрения эффективного использования ресурсов и выполнения поставленных 
задач.  Оценка достижений и результатов по программам подкрепляется данными, собранными у конечных 
пользователей продукцией и услуг секретариата на основе опросов и бесед, а также оценками и другими 
обзорами. 
 
 Доклад был рассмотрен Консультативным комитетом постоянных представителей и других 
представителей, назначенных членами Комиссии, на его триста восемнадцатой сессии, состоявшейся 
27 февраля 2008 года.  В ответ на запросы членов Консультативного комитета отчеты о достижениях по каждой 
из подпрограмм были размещены по адресу www.unescap.org/64/documents/IMIDS_AAs_SUB1-8.pdf, где также 
содержится дополнительная информация о соответствующих мероприятиях в странах-бенефициариях и о 
достижениях, выраженных в различных показателях. 
 
 Комиссию просят рассмотреть доклад и прокомментировать общую работу ЭСКАТО и ее работу по 
восьми подпрограммам.  На основе извлеченных уроков Комиссию также просят направить работу 
секретариата в будущем на пути осуществления, которые будут способствовать повышению эффективности 
ЭСКАТО. 
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 * Настоящий документ был представлен с опозданием из-за того, что на подборку, обзор и сведение 
информации за период по 31 декабря 2007 года понадобилось дополнительное время. 
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I.  ОСНОВНЫЕ МОМЕНТЫ ДОСТИЖЕНИЙ ПО ПРОГРАММАМ В 

ДВУХГОДИЧНЫЙ ПЕРИОД 2006-2007 ГОДОВ 
 

А.  Тема:  сокращение бедности 
 
1. Политический анализ и рекомендации в области макроэкономики и сокращения 
бедности, подготовленные и опубликованные ЭСКАТО в двухгодичный период 
2006-2007 годов через ее флагманские издания, а именно:  Economic and Social Survey of Asia 
and the Pacific, Key Economic Development and Prospects и ряд других аналитических 
докладов о Целях развития тысячелетия, широко цитировались в региональных средствах 
массовой информации и часто загружались с веб-сайта ЭСКАТО. 
 
2. В ходе этого двухлетнего периода девять государств-членов заявили о своей 
заинтересованности в применении лучших видов практики в области политики сокращения 
бедности и иных мер, за которые выступает ЭСКАТО.  Сюда относится решение губернатора 
провинции Баттамбанг (Камбоджа) о применении продвигаемой ЭСКАТО практики, 
связанной с улучшением жилищных условиях скваттеров в неформальных поселениях в 
городе Баттамбанг. 
 
3. Усилия ЭСКАТО и других региональных комиссий Организации Объединенных 
Наций в отношении межрегионального сотрудничества с целью измерению занятости в 
неформальном секторе и неформальной занятости позволили заключить первое в истории 
многостороннее соглашение о методологии сбора данных по неформальному сектору.   
 
4. Проект, осуществляемый совместно ЭСКАТО и Всемирной организацией 
здравоохранения (ВОЗ) по измерению инвалидности, привел к повышению 
заинтересованности государств-участников во включении инвалидности как одной из тем в 
переписи населения.  На основе экспериментальных опросов и совместного обзора 
результатов таких опросов результаты данного проекта способствовали разработке 
глобальных рекомендаций по сбору данных об инвалидности.  Кроме того, данные 
результаты также способствовали повышению решимости государств-членов разработать 
глобальные стандарты опросов. 
 
5. На втором Тихоокеанском региональном практикуме по городскому управлению, 
организованном ЭСКАТО совместно с Форумом местных органов управления Содружества 
и секретариатом Форума тихоокеанских островов в Нади (Фиджи) в апреле 2007 года, была 
достигнута договоренность развивать городское управление в Тихоокеанском регионе.  
Данный практикум был проведен в соответствии с резолюцией 60/7 Комиссии о 
Тихоокеанской программе в области городов.  Он привел к дальнейшему укреплению 
сотрудничества между ЭСКАТО и другими международными учреждениями в деле 
построения региональных рамок действий с целью претворения данной Программы в жизнь.  
Такие рамки, содержащие приоритеты городского управления для Тихоокеанского 
субрегиона, были впоследствии поддержаны национальными плановыми органами 
10 тихоокеанских островных государств-членов и ассоциированных членов ЭСКАТО на 
практикуме по программе поддержки городского управления, который состоялся в Брисбене 
(Австралия) в октябре 2007 года.   
 

В.  Тема:  регулирование процесса глобализации 
 
6. В течение данного двухлетнего периода происходило дальнейшее укрепление 
регионального сотрудничества в области транспорта, причем 11 стран сообщили о том, что 
они рассматривают мероприятия регионального сотрудничества, за которые выступает 
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ЭСКАТО, в качестве приоритетных в рамках Межправительственного соглашения о сети 
Азиатских автомобильных дорог.  Четыре субрегиональные организации использовали 
стандарты конструкции, предусмотренные в этом Соглашении, при формировании 
субрегиональных транспортных коридоров.  На Конференции министров по транспорту, 
проходившей в Пусане (Республика Корея) в ноябре 2006 года, были приняты 
Межправительственное соглашение о сети Трансазиатских железных дорог и Декларация 
министров о повышении безопасности дорожного движения в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе. 
 
7. В двухгодичный период 2006-2007 годов происходило и дальнейшее укрепление 
регионального сотрудничества в области торговли.  К концу 2007 года 11 государств-членов 
по различным каналам заявили о своей заинтересованности в том, чтобы стать членами 
Азиатско-тихоокеанского торгового соглашения.  Вторая сессия Совета министров 
Азиатско-тихоокеанского торгового соглашения инициировала четвертый раунд торговых 
переговоров и приняла общий комплекс оперативных процедур в отношении правил 
происхождения, что является первым опытом подобного рода среди развивающихся стран 
Азиатско-Тихоокеанского региона.  Азиатско-тихоокеанская сеть научно-исследовательских 
и учебных учреждений по торговле (АРТНеТ) выросла в региональную сеть 
20 исследовательских организаций и четырех ключевых партнеров, которые совместно 
играют важную роль в подготовке региональных исследований, основанных на спросе, тем 
самым укрепляя базу знаний для лиц, ответственных за разработку политики, и повышая 
потенциал политических исследований наименее развитых стран. 
 
8. Региональное сотрудничество в целях устойчивого развития поддерживалось 
секретариатом в течение двухгодичного периода 2006-2007 годов на основе продолжения 
усилий по пропаганде экологически обоснованного экономического роста, т.е. 
«экологически безопасного роста», региональной концепции достижения гармонии между 
быстрым экономическим ростом и ограниченным экологическим потенциалом региона.  Эти 
усилия, включающие сеть Сеульской инициативы по экологически безопасному росту, 
привели к тому, что поддержка концепции экологически безопасного роста среди 
государств-участников значительно возросла.  Государства-члены приняли ряд 
соответствующих политических мер, включая создание национальных комитетов по 
интеграции экологически безопасного роста в свои стратегии национального развития.  
Поступили сообщения о том, что государства-члены предприняли в целом 19 политических 
инициатив в поддержку данного подхода, в том числе инициативы в области энергетических 
ресурсов, водных ресурсов и управления в случае стихийных бедствий.   
 
9. В результате практикума ЭСКАТО по ИКТ, проведенного в Узбекистане в июне 
2007 года, пять центральноазиатских стран выступили с Ташкентским заявлением по 
использованию широкополосной связи и ИКТ в целях совершенствования коммуникаций в 
Центральной Азии, направленное на облегчение перехода данного субрегиона к созданию 
информационного общества на основе сотрудничества.  На национальном уровне четыре 
страны заявили о своей приверженности делу создания местных э-центров в сельских 
областях.  В мероприятиях, организованных ЭСКАТО, включая мероприятия Азиатско-
тихоокеанского учебного центра по применению информационно-коммуникационной 
технологии в целях развития (АТЦИКТ), с пользой для себя приняли участие более 
2 600 представителей. 
 

С.  Тема:  новые социальные вопросы 
 
10. Усилия секретариата по пропаганде политики в области инвалидности привели к 
принятию в 2007 году документа Бивако+5 на Межправительственном совещании высокого 
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уровня по среднесрочному обзору Азиатско-тихоокеанского десятилетия инвалидов 
(2003-2012 годы).  Это мероприятие внесло существенный вклад в обеспечение такого 
положения, при котором инвалидность занимает высокое место среди задач правительств по 
дальнейшему осуществлению Бивакоской основы для действий на пороге тысячелетия в 
интересах построения отрытого, доступного и равноправного общества для людей с 
инвалидностью в Азиатско-Тихоокеанском регионе.   
 
11. Диалог на шестьдесят третьей сессии Комиссии по тематическому исследованию, 
озаглавленному «Развитие систем здравоохранения в контексте активизации экономического 
роста в интересах достижения целей развития, провозглашенных в Декларации тысячелетия, 
в Азиатско-Тихоокеанском регионе», позволил государствам-членам лучше понять значение 
предоставления всеобщего доступа к услугам здравоохранения, особенно для бедных и 
других уязвимых групп населения. 
 
12. Поддержка в виде пропаганды, обучения, анализа и координации обмена опытом 
оказывалась государствам-членам с тем, чтобы они могли следить за прогрессом, 
достигаемым в деле осуществления согласованных на международном уровне целей 
развития и итогов конференций Организации Объединенных Наций в таких областях, как 
здравоохранение, гендерные вопросы, народонаселение и социальная интеграция. 
 

II.  РЕЗУЛЬТАТЫ И УРОКИ В ДВУХГОДИЧНЫЙ ПЕРИОД 2006-2007 ГОДОВ 
 

А.  Исполнительное руководство и управление 
 
Цель:  обеспечить полное осуществление законодательных мандатов и соблюдение 
политики и процедур Организации Объединенных Наций в отношении управления 
программой работы, а также кадровыми и финансовыми ресурсами ЭСКАТО. 
 
Ожидаемое достижение 1:  программа работы осуществляется под эффективным 
управлением и обеспечивается кадровыми и финансовыми ресурсами 
 
Отчет о достижениях:  ЭСКАТО получила результаты, изначально запланированные на 
данный двухгодичный период, на 82 процента.  После внесения корректировки на изменения 
в программе, обусловленные пересмотром структуры конференций в 2006 году, выполнение 
плана оценивается в 90 процентов (см. подробности в приложении).  С точки зрения 
выполнения бюджета, фактические расходы составили 103 процента пересчитанных и 
пересмотренных ассигнований на двухгодичный период 2006-2007 годов, главным образом, 
в силу того, что расходы на оклады превысили начальную смету.  Из внебюджетных фондов, 
выделенных на данный двухгодичный период, было израсходовано 79 процентов.  Что 
касается управления кадровыми ресурсами, на заполнение вакансий и в данном 
двухгодичном периоде уходило 257 суток, тогда как в предыдущем двухгодичном периоде 
на это уходило 334 суток.   
 
Ожидаемое достижение 2:  выявление новых вопросов, требующих внимания стран-
членов 
 
Отчет о достижениях:  Комиссией было принято 22 резолюции, определяющих 
приоритетные вопросы для государств-членов.  Двенадцать резолюций, принятых на 
шестьдесят второй сессии Комиссии, и 10 резолюций, принятых на шестьдесят третьей 
сессии, были посвящены следующим вопросам:  a) обзор и укрепление региональных 
условий в областях управления в случае стихийных бедствий и систем раннего оповещения;  
b) поддержка осуществления согласованных на международной и региональной основе 
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целей развития или планов действий в таких областях, как трансграничное сотрудничество в 
области энергетики, железных и автомобильных дорог, развития инфраструктуры, 
устойчивого туризма, грамотности, Целей развития тысячелетия и особых нужд 
развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, наименее развитых стран и малых 
островных развивающихся государств;  c) решение важных вопросов, включая 
международную миграцию, построение информационного общества, устойчивое 
финансирование здравоохранения и укрепление статистического потенциала.  Комиссия 
также продолжала свои усилия по пересмотру структуры конференций;  в этих целях она 
приняла на своих шестьдесят второй и шестьдесят третьей сессиях соответствующие 
резолюции.   
 
Ожидаемое достижение 3:  укрепление политической сплоченности при управлении 
мероприятиями ЭСКАТО в области экономической и социальной деятельности 
 
Отчет о достижениях:  20 организаций системы Организации Объединенных Наций и 
других организаций, осуществляющих региональные программы в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе, включая Международную организацию по миграции и Азиатский банк развития, 
приняли активное участие в Региональном координационном механизме и региональных 
тематических рабочих группах.  По состоянию на 31 декабря 2007 года 55 процентов 
проектов ЭСКАТО отличались значительной степенью сотрудничества с региональными 
партнерами по Организации Объединенных Наций или с Азиатским банком развития. 
 
Ожидаемое достижение 4:  прогресс в деле решения проблем наименее развитых стран 
на основе мобилизации региональных усилий по решению выявленных проблем 
наименее развитых стран, развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, и малых 
островных развивающихся государств в соответствии с глобальными мандатами 
 
Отчет о достижениях:  в данный двухгодичный период Комиссия приняла восемь 
резолюций по вопросам, вызывающим обеспокоенность в наименее развитых странах, 
развивающихся странах, не имеющих выхода к морю, и малых островных развивающихся 
государствах.  Эти резолюции, три из которых были приняты на шестьдесят третьей сессии 
Комиссии и пять � на шестьдесят второй сессии, были посвящены таким трансграничным 
вопросам, как транспорт, торговля, энергетика и миграция, и обеспечивали осуществление 
международных соглашений на региональном уровне, включая Программу действий для 
наименее развитых стран на десятилетие 2001-2010 годов и Алматинскую программу 
действий:  удовлетворение особых потребностей развивающихся стран, не имеющих выхода 
к морю, в новых глобальных рамках для сотрудничества в области транзитных перевозок 
между не имеющими выхода к морю развивающимися странами и развивающимися 
странами транзита.  Кроме того, Специальный орган по тихоокеанским островным 
развивающимся странам вынес рекомендации, связанные с возможностями для занятости и 
последующими действиями Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществлению 
Программы действий по обеспечению устойчивого развития малых островных 
развивающихся государств. 
 
Ожидаемое достижение 5:  мобилизация и развитие общественной информации о роли 
ЭСКАТО в Азиатско-Тихоокеанском регионе 
 
Отчет о достижениях:  для того чтобы лучше соответствовать нуждам средств массовой 
информации, ЭСКАТО широко распространяет свою информацию, в результате чего в ходе 
данного двухгодичного периода было опубликовано 2 438 статей о мероприятиях ЭСКАТО.  
Особое внимание уделялось подготовке редакционных и ведущих материалов;  в 21 издании 
такие материалы были опубликованы от имени Исполнительного секретаря ЭСКАТО.  
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Активный подход к средствам массовой информации и улучшение системы связи внутри 
ЭСКАТО позволили обеспечить хорошее освещение издания Economic and Social Survey of 
Asia and the Pacific 2007, распространение которого началось одновременно в 20 городах.  
Веб-страница Информационной службы Организации Объединенных Наций � Бангкок была 
признана удобным и надежным хранилищем информации, о чем свидетельствует все 
возрастающее количество представителей средств массовой информации, которые 
пользуются ей и полагаются на нее как на легко доступный источник информации.  
Количество просмотров этой веб-страницы, свидетельствующее об использовании 
информации, размещаемой на веб-сайте, более чем удвоилось в 2007 году по сравнению с 
предыдущим годом.   
 
Извлеченные уроки 
 

• При планировании совместных действий следует придавать особое значение 
построению консенсуса между различными заинтересованными сторонами и выделять 
для данного процесса достаточно времени.  Например, для ЭСКАТО оказалось ценно 
поддерживать тесный контакт с коллегами в соответствующих министерствах стран, 
что позволило гарантировать их ответы на запросы об информации при разработке 
документов, в процессе подготовки приглашений на различные совещания, а также 
прежде всего обеспечивать участие на высоком уровне представителей приоритетных 
групп стран в мероприятиях, к которым причастна ЭСКАТО; 

 
• уроки, извлеченные из деятельности по связи со средствами массовой информации, 
показали важность разработки рамок позиционирования ЭСКАТО в средствах 
массовой информации и привлечения интереса общественности с целью выработки 
ясной и последовательной стратегии в области связи в интересах маркетинга и 
развития бренда ЭСКАТО, что помогает более эффективно продвигаться в 
направлении осуществления ее общих целей и ключевой миссии.  В таких целях 
чрезвычайно полезны разработка, производство и распространение как 
стандартизованной информации, так и пропагандистских и рекламных материалов. 

 
В.  Подпрограмма 1:  бедность и развитие 

 
Цель:  достижение согласованных на международном уровне целей и задач, связанных с 
сокращением бедности и социально-экономическим развитием. 
 
Ожидаемое достижение 1:  лица, ответственные за выработку политики и 
планирование на национальном уровне, приобретают дополнительный потенциал 
разработки и осуществления политики сокращения бедности, которая отличается 
эффективностью, устойчивостью и учетом гендерных соображений 
 
Отчет о достижениях:  анализ политики и рекомендации в областях макроэкономики и 
сокращения бедности, подготовленные и опубликованные ЭСКАТО, широко цитировались в 
региональных газетах и журналах, повышая осведомленность лиц, ответственных за 
принятие решений, о проблемах, связанных с осуществлением эффективной, устойчивой и 
учитывающей гендерные соображения политики сокращения бедности.  В качестве части 
регионального партнерства между ЭСКАТО, Программой развития Организации 
Объединенных Наций (ПРООН) и Азиатским банком развития была организована серия 
Форума Целей развития тысячелетия, цель которой заключалась в подготовке «дорожной 
карты» для облегчения достижения Целей развития тысячелетия в регионе.  В ходе трех 
субрегиональных форумов с участием правительственных министров и должностных лиц 
высокого уровня, лиц, ответственных за разработку политики, представителей гражданского 
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общества, лидеров деловых кругов, научных кругов и средств массовой информации были 
разработаны подробные планы действий, стимулированы сети связей и обеспечено 
освещение средствами массовой информации в целях пропаганды и распространения знаний, 
содержащихся во втором докладе о Целях развития тысячелетия.   
 
Ожидаемое достижение 2:  повышение потенциала правительств, гражданского 
общества и частного сектора в Азиатско-Тихоокеанском регионе, особенно в наименее 
развитых странах, по формулированию и осуществлению программ сокращения 
бедности, которые отличаются эффективностью, устойчивостью и учетом гендерных 
соображений и сосредоточены на экономически уязвимых группах населения 
 
Отчет о достижениях:  ЭСКАТО продолжала поддерживать программы сокращения 
бедности на национальном уровне, включая взаимосвязь между городскими и сельскими 
районами, повышение сопротивляемости стихийным бедствиям на уровне общин, 
всеобъемлющее сельское развитие и решение жилищных проблем городской бедноты.  
Правительства Бутана и Лаосской Народно-Демократической Республики осуществили 
проекты, основанные на подходе, за который выступает ЭСКАТО, по развитию взаимосвязи 
между сельскими и городскими районами в деле сокращения бедности.  В Лаосской 
Народно-Демократической Республике правительство рассматривает вопрос о включении 
того же подхода в стратегию его фонда сокращения бедности.  В Индии был инициирован 
проект на уровне районов, направленный на объединение усилий частного сектора, 
гражданского общества, правительства и общин, с использованием партнерств между 
государственным и частным секторами в качестве средства восстановления нормальной 
жизни в районах, пострадавших от цунами в декабре 2004 года.  Данный проект посвящен 
анализу роли, которую партнерства между государственным и частным секторами могут 
играть в сокращении бедности с целью содействия политике сокращения бедности на основе 
этого опыта.  Подход «Семаул Ундонг» к развитию сельских районов, принятый на основе 
опыта Республики Корея, в настоящее время копируется в двух странах.  После ряда 
практикумов и визитов с целью изучения опыта губернатор провинции Баттамбанг 
(Камбоджа) принял решение об использовании практики, за которую выступает ЭСКАТО, 
для улучшения жилищных условий скваттеров в неформальных поселениях в городе 
Баттамбанг.   
 
Ожидаемое достижение 3:  активизация участия организаций гражданского общества в 
работе ЭСКАТО 
 
Отчет о достижениях:  группы гражданского общества были мобилизованы в четырех 
странах и принимают участие в ряде мероприятий по сокращению бедности, которые 
ЭСКАТО проводит в области регулирования твердых отходов, решения жилищной 
проблемы и восстановления нормальной жизни после цунами.  В качестве примеров можно 
упомянуть организацию гражданского общества в Камбодже, которая приступает к 
осуществлению инициированного ЭСКАТО экспериментального проекта по улучшению 
жилищных условий скваттеров в неформальных поселениях, а также организацию 
гражданского общества в Непале, которая после проведения секретариатом мероприятий по 
наращиванию потенциала приступает к осуществлению новаторских жилищных проектов 
для городской бедноты в партнерстве с правительством. 
 
Извлеченные уроки 
 

• Для включения результатов исследований в национальную политику и внедрения 
новаторских подходов к сокращению бедности необходимо достаточное время, в 
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течение которого происходит формулирование эффективной национальной и местной 
политики с целью налаживания партнерских связей, организационных процедур и т.п.; 

 
• для построения эффективных и равноправных партнерских отношений между 
заинтересованными сторонами, в частности, между правительственными 
учреждениями и организациями гражданского общества, требуются подробные 
переговоры; 

 
• распространение ключевых результатов, публикуемых во флагманских изданиях 
ЭСКАТО, должно продолжаться на приоритетной основе с целью обеспечения того, 
чтобы аналитическая работа ЭСКАТО подкрепляла разработку политики в регионе. 

 
С.  Подпрограмма 2:  статистика 

 
Цель:  совершенствование потенциала национальных статистических систем по 
отслеживанию прогресса в деле достижения согласованных на международной основе целей 
развития, включая цели, содержащиеся в Декларации тысячелетия Организации 
Объединенных Наций и в итогах основных конференций Организации Объединенных Наций 
и в международных соглашениях, начиная с 1992 года, по просьбе членов и 
ассоциированных членов. 
 
Ожидаемое достижение 1:  повышение национального потенциала в Азиатско-
Тихоокеанском регионе, особенно в наименее развитых странах, по предоставлению 
данных, требуемых для измерения прогресса в деле достижения согласованных на 
международном уровне целей развития. 
 
Отчет о достижениях:  усилия ЭСКАТО позволили национальным статистическим 
системам готовить более последовательные данные для национальных и международных 
пользователей, а также распространять процесс сбора данных и на те секторы общества, 
которые ранее освещались и понимались недостаточно.  В результате субрегиональных 
форумов высокого уровня по национальному стратегическому планированию в целях 
укрепления статистического потенциала повышается признание важности интегрирования 
статистического потенциала в национальное планирование развития.  Осуществление 
проекта межрегионального сотрудничества в области измерения занятости в неформальном 
секторе и неформальной занятости позволило впервые заключить многостороннее 
соглашение о методологии сбора данных по неформальному сектору, которое 
документировано в Единой стратегии сбора данных в целях измерения занятости в 
неформальном секторе и неформальной занятости.  Пять стран, согласившихся принять 
участие в экспериментальном проекте, внеся свои собственные ресурсы, уже приступили к 
его осуществлению.  В результате технических миссий и мероприятий по наращиванию 
потенциала занятые работой над данным проектом сотрудники в некоторых из этих стран в 
настоящее время уже обладают знаниями и опытом, которые необходимы для адаптации и 
осуществления вышеупомянутой единой стратегии сбора данных, в виде форм вопросников 
и статистических выборок, а также, в случае Монголии, в плане сбора данных.  Отчасти в 
качестве результата проекта по совершенствованию измерения инвалидности, 
осуществленного совместно со Всемирной организацией здравоохранения, ряд стран 
разработали планы, предусматривающие включение темы инвалидности в следующий раунд 
своих переписей населения, а другие страны провели или планируют провести обследования 
в области инвалидности.  Данный проект внес уникальный вклад в разработку глобальных 
рекомендаций по сбору данных об инвалидности в преддверии предстоящего в 2010 году 
раунда переписей.  Он способствовал выковыванию более мощного глобального партнерства 
по инициативе разработки международных стандартов сбора данных обследований.  В 
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результате различные издания, включая «Учебное пособие по статистике инвалидности» 
ЭСКАТО/ВОЗ стали важнейшими источниками справочной информации на местах для 
сборщиков и пользователей данных.  В соответствии с рекомендацией Комитета по борьбе с 
нищетой и других международных и региональных форумов был подготовлен новый проект, 
рассчитанный на насколько лет (2007-2009 годы), по совершенствованию статистики 
инвалидности, финансирование которого уже обеспечено.  В результате прошлых усилий 
ЭСКАТО в области статистической подготовки существующая сеть представителей 
высокого уровня национальных статистических организаций уже оказывает активную 
помощь в деле повышения качества данных и услуг, предоставляемых ими организациями.   
 
Ожидаемое достижение 2:  расширение доступа для всех заинтересованных субъектов 
общества к статистическим данным по Азиатско-Тихоокеанскому региону, которые 
согласуются с признанными на международном уровне статистическими стандартами 
и отражают гендерные соображения, особенно к данным, требуемым для измерения 
прогресса в деле достижения согласованных на международном уровне целей развития 
 
Отчет о достижениях:  опубликованные аналитические доклады по Целям развития 
тысячелетия входят в число наиболее часто загружаемых докладов, размещенных на 
веб-сайтах ЭСКАТО и Азиатского банка развития;  они же наиболее часто цитируются в 
средствах массовой информации.  Обновленные данные о работе по достижению Целей по 
странам, данные о прогрессе, достигаемом по развивающимся регионам, а также оценки 
количества людей, интересы которых затрагиваются каждой соответствующей Целью, и 
оценки совокупного прогресса были предметом внимания в позитивном ключе.  Они также 
способствовали повышению авторитета ЭСКАТО и доверия людей к аналитическим 
способностям секретариата.  Обзорное издание, выпущенное в середине срока «Цели 
развития, провозглашенные в Декларации тысячелетия:  прогресс в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе, 2007 год», которое посвящено несоответствиям между странами и внутри них, 
привлекло широкое внимание и стало предметом освещения в органах массовой 
информации.  Последнее издание «Статистического ежегодника для Азиатско-
Тихоокеанского региона» в конце двухлетнего периода стало заметным результатом 
систематической работы по предоставлению доступных данных для заинтересованных стран 
на основе разработки скоординированной базы данных, включающей соответствующие 
показатели, усовершенствованные метаданные и совокупные региональные показатели, в 
том числе данные по сравнению с другими развивающимися регионами.  ЭСКАТО играет 
важную роль в деле приобретения существенного и углубленного опыта работы с базой 
данных DevInfo и с обновлениями к ней в рамках межведомственных усилий по пропаганде 
создания и более широкого применения легких для пользователей баз данных, содержащих 
показатели развития.  Статистические организации, участвующие в проекте ЭСКАТО по 
управлению микроданными, осознавшие необходимость предоставления подробных данных 
исследователям, приступили к устранению соответствующих препятствий и 
документированию результатов обследований домашних хозяйств и данных переписей.   
 
Извлеченные уроки 
 

• При развитии уникальной роли ЭСКАТО в качестве регионального статистического 
агентства необходимо уделять первоочередное стратегическое внимание тем 
областям, где существует насущная политическая необходимость получения более 
качественных статистических данных и где международные стандарты пока 
разработаны не полностью.  Рекомендуется, чтобы финансирование международных 
доноров было сосредоточено на небольшом количестве мероприятий по наращиванию 
потенциала, дополняющих существующие глобальные и региональные инициативы, 
обладающие потенциалом долгосрочного воздействия на страны региона; 
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• страны региона неоднократно подчеркивали важность улучшения координации между 
донорами, а также национальными и международными участниками и выделяли ту 
потенциальную роль, которую ЭСКАТО может играть в пропаганде и создании 
регионального механизма, содействующего повышению координации и 
выступающего в качестве форума для глав национальных статистических ведомств, 
которые могли бы в его рамках обсуждать стратегические вопросы, представляющие 
интерес для всего региона; 

 
• с целью повышения эффективности и влияния программы обучения Статистическому 
институту для Азии и Тихого океана следует продолжать свою работу в следующих 
направлениях:  a) повышение множительного эффекта обучения на основе 
применения подхода обучения инструкторов, подключения бывших участников 
региональных и национальных учебных курсов в качестве ассистентов при обучении и 
укрепления партнерских связей с национальными институтами, ответственными за 
статистическое обучение;  b) включение в процесс обучения практических видов 
применения и последующих мероприятий, которые участники должны провести по 
возвращении в свои страны;  c) создание сети выпускников, которая стала бы частью 
международной сети официальных статистиков;  d) рассмотрение новых методов 
обучения, включая э-обучение; 

 
• решительная поддержка, которую страны ЭСКАТО оказывают таким проектам, как 
проект по статистике инвалидности, наводит на мысль о том, что с целью достижения 
реального воздействия в деятельности ЭСКАТО по наращиванию статистического 
потенциала следует избрать интегрированный подход, объединяющий развитие 
информационных возможностей и возможностей по измерению с эффективной 
подготовкой и обменом знаниями между странами региона.  Проводя в жизнь новые 
инициативы, ЭСКАТО также необходимо укреплять свое сотрудничество с 
субрегиональными партнерами; 

 
• интенсивная работа с данными, которые использовались в вышеупомянутых докладах 
о Целях развития тысячелетия и «Статистическом ежегоднике», в частности, в том, 
что касается подтверждения данных, выработки показателей и расчета региональных 
совокупных величин, подчеркивает необходимость дальнейшего совершенствования 
статистической базы данных секретариата; 

 
• работа над пакетом программного обеспечения DevInfo указывает на необходимость 
наличия легкодоступной для пользователей платформы детализированных 
показателей развития и совершенствования средств распространения 
административных данных, включая данные о государственных расходах и 
представлении услуг; 

 
• наращивание усилий по информированию всех заинтересованных сторон о 
мероприятиях ЭСКАТО в области статистики, включая публикацию 
«Статистического бюллетеня», позволило эффективно повышать заметность роли 
ЭСКАТО внутри региона и за его пределами.  В течение двухгодичного периода 2008-
2009 годов такие усилия должны продолжаться. 

 
D.  Подпрограмма 3:  развитие тихоокеанских островных стран и территорий 

 
Цель:  наращивание политического и управленческого потенциала в тихоокеанских 
островных развивающихся странах и территориях. 



E/ESCAP/64/20 
Page 10 
 
 
Ожидаемое достижение 1:  наращивание потенциала правительств тихоокеанских 
островных развивающихся стран и территорий по отслеживанию прогресса и 
достижению согласованных на международном уровне целей развития. 
 
Отчет о достижениях:  ЭСКАТО продолжала оказывать помощь правительствам 
тихоокеанских островных развивающихся стран и территорий в их усилиях по 
отслеживанию прогресса и достижению согласованных на международном уровне целей 
развития на основе проведения исследований, организации диалогов экспертов и 
предоставления консультативных услуг.  Секретариат Форума тихоокеанских островов 
использовал исследования о потенциальных издержках, с которыми связано внесение 
коррективов в предлагаемое соглашение о тихоокеанском экономическом партнерстве, на 
своих переговорах с Европейским Союзом.  Совещание группы экспертов, организованное 
совместно ЭСКАТО и Международной организацией труда, выявило основные вопросы 
рынков труда в Тихоокеанском субрегионе и вынесло рекомендации по решению 
соответствующих проблем.  Совещание одной из групп экспертов ЭСКАТО способствовало 
повышению осведомленности о Маврикийской стратегии в Тихоокеанском субрегионе и 
определило шаги, необходимые для ее осуществления.  После проведения обучения по 
составлению смет и бюджетов, связанных с Целями развития тысячелетия, которое было 
организовано совместно ЭСКАТО и ПРОООН, более 80 процентов участников такого 
обучения подтвердили, что их потенциал был повышен.  После учебного курса в Папуа � 
Новой Гвинее четыре инспектора по безопасности морепродуктов Национальной ассоциации 
рыболовства Папуа � Новой Гвинеи были зарегистрированы в качестве международно 
признанных инструкторов по обеспечению безопасности морепродуктов.  Техническая 
помощь, предоставленная ЭСКАТО Тихоокеанскому оперативному центру, способствовала 
разработке стратегического плана развития для острова Эуа на Тонге, национальной 
стратегии развития для Вануату, пособия по планированию проектов для Соломоновых 
Островов, наращиванию осведомленности о социально-экономических последствиях 
Торгового соглашения тихоокеанских островных стран для Папуа � Новой Гвинеи, плана 
развития для правительства провинции Чойсеул на Соломоновых Островах и обзору 
национальной политики и плана действий в области инвалидности на Островах Кука.   
 
Ожидаемое достижение 2:  повышение потенциала правительств, гражданского 
общества и частного сектора в тихоокеанских островных развивающихся странах и 
территориях по формулированию и осуществлению эффективных и учитывающих 
гендерные соображения программ сокращения бедности, сосредоточенных на 
содействии устойчивому доступу к услугам для социально уязвимых групп населения. 
 
Отчет о достижениях:  работа, проделанная ЭСКАТО и ее партнерами в области городского 
управления и инвалидности, позволила повысить приоритет, уделяемый таким вопросам в 
тихоокеанских островных странах.  Руководители тихоокеанских стран призвали к 
рассмотрению соответствующих проблем на региональных межправительственных форумах.  
В области инвалидности между ЭСКАТО и Тихоокеанским оперативным центром, 
секретариатом Форума тихоокеанских островов и Тихоокеанским форумом по инвалидности 
была выработана процедура партнерства, направленная на оказание помощи тихоокеанским 
островным странам при разработке политики в отношении инвалидности и осуществления 
Бивакоской основы для действий на пороге тысячелетия в интересах построения открытого, 
доступного и равноправного общества людей с инвалидностью в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе.  При помощи, оказанной ЭСКАТО Тихоокеанскому оперативному центру, 
несколько стран в настоящее время заняты разработкой политики в отношении 
инвалидности.  На Фиджи политика в отношении инвалидности уже разработана и готова 
для представления в кабинет министров, а в Федеративных Штатах Микронезии проект 
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политики в отношении инвалидности был подготовлен для дальнейшей работы.  В области 
городского управления Тихоокеанский региональный практикум, организованный ЭСКАТО 
и ее партнерами, позволил привлечь дополнительное внимание к этому вопросу и вынес 
рекомендации по осуществлению Тихоокеанской городской программы.  Ряд национальных 
организаций-доноров, а также региональных и международных организаций впоследствии 
приступили к решению вопросов городского развития в Тихоокеанском субрегионе в 
качестве одного из приоритетных вопросов, в том числе и на основе выработки совместных 
проектов в данной области.   
 
Извлеченные уроки 
 

• 2006 год был отмечен переводом штаб-квартиры Тихоокеанского оперативного 
центра ЭСКАТО с Вануату на Фиджи с целью укрепления сотрудничества с 
основными партнерами по развитию.  Ключевым уроком этого является тот факт, что 
тесное сотрудничество и физическая близость к организациям-партнерам жизненно 
необходимы для небольшой организации в целях создания серьезных партнерств, 
обеспечения эффективности работы и оказания влияния; 

 
• ключевой урок, который требует последующих действий в течение двухгодичного 
периода 2008-2009 годов, заключается в том, что осуществление 
запрограммированных результатов должно достигаться более равномерно в течение 
всего двухгодичного периода. 

 
Е.  Подрограмма 4:  торговля и инвестиции 

 
Цель:  получение более полных выгод от процесса глобализации на основе наращивания 
глобальной и региональной торговли, а также потоков инвестиций.   
 
Ожидаемое достижение 1:  повышение национального потенциала по переговорам, 
заключению и осуществлению многосторонних и региональных торгово-
инвестиционных соглашений, направленных на содействие межсубрегиональным и 
внутрисубрегиональным торгово-инвестиционным потокам.   
 
Отчет о достижениях:  на своей шестьдесят второй сессии Комиссия отметила важность 
торговли и инвестиций для экономического роста и приняла резолюцию 62/6 о 
регулировании процесса глобализации путем укрепления регионального сотрудничества в 
области торговли и инвестиций.  За двухгодичный период 2006-2007 годов два члена 
ЭСКАТО вступили во Всемирную торговую организацию (ВТО) и еще 11 членов достигли 
определенного прогресса в деле вступления в ВТО;  11 стран и территорий высказали свою 
заинтересованность во вступлении в Азиатско-тихоокеанское торговое соглашение; кроме 
того, в регионе было подписано семь соглашений, направленных на либерализацию 
торговли.  Обучение по вопросам, связанным с торговыми соглашениями, прошло в целом 
632 человека, причем 92 процента заполнивших опросники по окончании такого обучения 
сообщили, что обучение позволило им повысить свой потенциал.  В стимулировании 
внутрирегиональной торгово-экономической интеграции в соответствии с Азиатско-
тихоокеанским торговым соглашением был достигнут значительный прогресс, а торговые 
потоки в рамках данного соглашения нарастали быстрыми темпами.  На своей второй сессии 
Совет министров Азиатско-тихоокеанского торгового соглашения принял общий комплекс 
оперативных процедур в отношении правил происхождения, что стало первым подобным 
соглашением между развивающимися странами региона.  Кроме того, был начат четвертый 
раунд переговоров в рамках этого соглашения с целью его расширения и углубления.  
Азиатско-тихоокеанская научно-исследовательская и учебная сеть по вопросам торговли 
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выросла в региональную сеть, состоящую из 20 научно-исследовательских учреждений и 
четырех ключевых партнеров;  она играет важную роль в подготовке региональных 
исследований на основе существующего спроса, в укреплении знаний лиц, ответственных за 
выработку политики, и в повышении научно-исследовательского потенциала наименее 
развитых стран в области политики.  Эта основанная на реальном спросе собственная сеть 
высоко ценится ее пользователями; уже получено финансирование для ее второго этапа.  
Количество запросов о данных из Азиатско-тихоокеанской базы данных по соглашениям в 
области торговли и инвестиций, которая является центром для отслеживания эволюции 
торговых соглашений в регионе, в 2007 году возросло на 41 процент по сравнению с 
2006 годом.   
 
Ожидаемое достижение 2:  укрепление национального потенциала разработки и 
осуществления торгово-инвестиционной политики и программ, направленных на 
усиление потенциала стороны предложения и международной конкурентоспособности 
экспортных товаров. 
 
Отчет о достижениях:  в области стимулирования торговли в 2007 году еще три 
правительства стран региона присоединились к пересмотренной Киотской конвенции об 
упрощении и согласовании таможенных процедур.  Более 500 экспертов прошли обучение по 
вопросам, связанным с осуществлением мер по облегчению торговли, причем около 
95 процентов заполнивших опросники по окончании обучения сообщили, что данное 
мероприятие позволило им укрепить свой потенциал.  В том, что касается законов, норм и 
руководящих принципов в области э-торговли, три страны ввели новое законодательство, 
одна из стран приняла аналогичные меры, и еще одна страна приняла закон о борьбе с 
киберпреступлениями.  Согласно данным Конференции Организации Объединенных Наций 
по торговле и развитию (ЮНКТАД) относительно введения норм, благоприятствующих 
прямым иностранным инвестициям, в 2005 году такие нормы были приняты 10 странами, в 
2006 году � 15 странами, а в 2004 году � 11 странами.  Что касается маршрутизатора СТИ, 
базы данных о необходимых знаниях Отдела торговли и инвестиций ЭСКАТО, которая была 
создана в 2005 году, в течение двухгодичного периода 2006-2007 годов на соответствующем 
веб-сайте наблюдался резкий всплеск количества запросов;  в 2007 году ежемесячно 
регистрировалось 8 000 таких обращений, а в 2005 году � всего 1 000.  Количество 
подписчиков на ежемесячный электронный информационный бюллетень E-TISNET возросло 
с 234 до 754, а среднее ежемесячное количество обращений на веб-сайт E-TISNET возросло с 
6 180 в 2006 году до примерно 10 000 в 2007 году.  На национальном уровне предлагалась 
помощь в деле упорядочения процедур иностранных инвестиций и создания ведомств по 
развитию торговли, а также по предоставлению связанных с торговлей информационных 
услуг.  В азиатско-тихоокеанских бизнес-форумах 2006 и 2007 годов за свой счет приняли 
участие несколько сот человек, на этих форумах были выработаны рекомендации для 
дальнейшей работы в некоторых областях.  В рамках проекта стимулирования участия 
малых и средних предприятий в глобальных и региональных сетях поставок в субрегионе 
Большого Меконга три рабочие группы рассмотрели возможности интегрирования 
сельскохозяйственной продукции в сети снабжения.  На своей шестьдесят третьей сессии в 
Алматы (Казахстан) Комиссия отметила важность программы работы Азиатско-
тихоокеанского центра сельскохозяйственного машиностроения и агротехники Организации 
Объединенных Наций, а принимающая сторона подтвердила свое намерение и впредь 
поддерживать работу Центра.  После проведения в Монголии практикума по 
субнациональным системам нововведений правительство этой страны просило ЭСКАТО 
продолжать оказывать ему поддержку в данной области.   
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Извлеченные уроки 
 

• С целью создания синергических связей и оптимального использования дефицитных 
ресурсов необходимо продолжать сотрудничество с глобальными и региональными 
организациями; 

 
• участие деловых кругов, гражданского общества и членов парламентов в 
мероприятиях технической помощи играет важную роль в укреплении их вклада в 
торговые переговоры и формулирование законов о торговле; 

 
• необходимо укреплять нормативную и аналитическую работу, увязав ее с 
оперативными мероприятиями с целью повышения качества обслуживания стран-
членов;   

 
• с целью дальнейшего содействия эволюции Азиатско-тихоокеанского торгового 
соглашения таким образом, чтобы углублять торгово-инвестиционную интеграцию 
региона, необходимо укрепить секретариат; 

 
• в учебных мероприятиях необходимо выделять достаточно времени для 
взаимодействия участников и обмена региональным опытом; 

 
• обмен знаниями и управление ими необходимы для максимально эффективного 
использования ограниченных ресурсов и достижения результатов наиболее 
эффективным образом; 

 
• все более сложная торгово-инвестиционная среда, в которой множатся разнообразные 
соглашения, определяет необходимость повышенного упора на аналитическую и 
исследовательскую работу, в частности, через Базу данных азиатско-тихоокеанских 
торгово-инвестиционных соглашений и Азиатско-тихоокеанскую сеть научно-
исследовательских и учебных учреждений по торговле;   

 
• Азиатско-тихоокеанский бизнес-форум можно усовершенствовать путем 
дополнительного заострения внимания на данной теме, более тесной увязки с 
происходящими одновременно сессиями Комиссии, а также на основе расширения 
участия представителей регионального уровня в его совещаниях. 

 
F.  Подпрограмма 5:  транспорт и туризм 

 
Цель:  совершенствование перемещения товаров и людей;  укрепление роли туризма в 
социально-экономическом развитии. 
 
Ожидаемое достижение 1:  укрепление национального потенциала по формулированию 
политики и осуществлению инициатив в целях повышения эффективности 
материально-технического снабжения и укрепления участия в региональных и 
субрегиональных соглашениях, связанных с инфраструктурой и организацией в 
области транспорта и туризма. 
 
Отчет о достижениях:  успешное осуществление мероприятий, связанных с сетями 
Азиатских автомобильных дорог и Трансазиатских железных дорог, подтверждается 
достижением ряда положительных результатов.  Межправительственное соглашение по сети 
Азиатских автомобильных дорог, которое вступило в силу 4 июля 2005 года, облегчило для 
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государств-членов получение субсидий и займов в целях модернизации Азиатских 
автомобильных дорог.  В ходе двухгодичного периода 2006-2007 годов развитие данной сети 
было включено в национальные планы по меньшей мере 11 членов ЭСКАТО, что 
свидетельствует о том приоритетном внимании, которое уделяется данной сети при 
планировании автомобильных дорог на национальном уровне.  Данная сеть и ее стандарты 
технического проектирования широко использовались при формулировании 
субрегиональных транспортных коридоров в таких организациях, как Ассоциация 
государств Юго-Восточной Азии, Ассоциация регионального сотрудничества для стран 
Южной Азии, Организация центральноазиатского регионального сотрудничества и 
Инициатива Бенгальского залива по многосекторальному техническому и экономическому 
сотрудничеству.  В контексте Трансазиатских железных дорог отмечается увеличение 
объема перевозок грузов и пассажиров;  налажены новые услуги международных 
контейнерных маршрутных поездов.  Межправительственное соглашение по сети 
Трансазиатских железных дорог было подписано в Пусане (Республика Корея) в ходе 
вышеупомянутой Конференции министров по транспорту.  По состоянию на ноябрь 
2007 года не менее 25 государств � членов ЭСКАТО наметили национальные цели и 
показатели в области обеспечения безопасности дорожного движения, к которым призывает 
Декларация министров о повышении безопасности дорожного движения в Азиатско-
Тихоокеанском регионе.  В том, что касается методологии ЭСКАТО по времени/издержкам-
расстоянию, шесть стран применили, либо находятся в процессе применения данной 
методологии, и еще 12 стран взяли на себя обязательства по применению пересмотренного 
варианта данной методологии.  В области туризма по меньшей мере 12 государств-членов 
приняли меры в соответствии с Планом действий ЭСКАТО по устойчивому развитию 
туризма в Азиатско-Тихоокеанском регионе с целью повышения роли туризма в деле 
социально-экономического развития и сокращения бедности.   
 
Ожидаемое достижение 2:  укрепление национального потенциала разработки и 
осуществления политики и программ, направленных на содействие развитию 
транспорта и туризма в качестве отправной точки для сокращения бедности. 
 
Отчет о достижениях:  Конференция министров по транспорту, участие в которой приняли 
264 представителя высокого уровня из 40 членов и ассоциированных членов ЭСКАТО и 
16 организаций, действующих в этой области, приняли декларацию о развитии транспорта и 
региональную программу действий по развитию транспорта, которые были поддержаны 
Комиссией в резолюции 63/9 об осуществлении Пусанской декларации о развитии 
транспорта в Азиатско-Тихоокеанском регионе и Региональной программы действий по 
развитию транспорта в Азиатско-Тихоокеанском регионе, этап I (2007-2011 годы).  Усилия 
секретариата по стимулированию регионального сотрудничества в области наращивания 
потенциала привели к расширению членства в Сети общеобразовательных и специальных 
учебных учреждений по туризму Азиатско-Тихоокого региона.  К концу 2007 года в Сети 
насчитывалось 238 членов из 43 стран и территорий, и она играла значительную роль в 
повышении потенциала правительств по укреплению надлежащей политики в целях 
повышения роли туризма в деле социально-экономического развития и сокращения 
бедности.   
 
Извлеченные уроки 
 

• Ввиду широкого географического охвата сетей Азиатских автомобильных дорог и 
Трансазиатских железных дорог были осуществлены исследования регионального 
уровня, которые позволяют укреплять сотрудничество в данной области; 
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• формализация сетей Азиатских автомобильных дорог и Трансазиатских железных 
дорог на основе межправительственных соглашений позволила укрепить 
приверженность государств-членов этим инициативам; 

 
• мероприятия на уровне стран, включая мероприятия по пропаганде и налаживанию 
связей, оказались эффективным средством укрепления последующих действий 
государств-членов; 

 
• учитывая все большее количество стран и организаций, использующих методологию 
ЭСКАТО по времени/издержкам-расстоянию требуется укрепление диалога с тем, 
чтобы ЭСКАТО могла получить их отклики об опыте применения данной 
методологии и достижении соответствующих результатов; 

 
• налаживание связей между учреждениями, предоставляющими обучение и подготовку 
в области туризма, оказалось эффективным средством содействия сотрудничеству в 
деле наращивания потенциала по вопросам развития туризма. 

 
G.  Подпрограмма 6:  окружающая среда и устойчивое развитие 

 
Цель:  содействовать интеграции между тремя измерениями устойчивого развития, а 
именно, экономическим развитием, социальным развитием и охраной окружающей среды. 
 
Ожидаемое достижение 1:  повышение национального потенциала по разработке и 
осуществлению эффективной политики и программ с учетом гендерной специфики в 
партнерстве с гражданским обществом и частным сектором в целях укрепления 
охраны окружающей среды, регулирования энергетических и водных ресурсов. 
 
Отчет о достижениях:  в результате усилий ЭСКАТО по пропаганде и стимулированию 
экологически безопасного роста как одного из подходов к обеспечению экологически 
устойчивого экономического роста, на основе организации политических форумов, 
межправительственных совещаний и совещаний экспертов, учебных мероприятий и 
предоставления услуг по техническому сотрудничеству и анализу, главами государств, 
должностными лицами правительств и организациями, принимающими участие в 
мероприятиях ЭСКАТО, было предпринято 19 политических инициатив в поддержку 
экологически безопасного роста.  Из этих инициатив шесть были предприняты в целях 
содействия концепции сохранения ресурсов в обществах (ресурсосберегающие общества).  
Другие инициативы включали применение подхода к городскому экологическому 
управлению на основе получения параллельных выгод в экологической и социально-
экономической областях, принятие национальной энергетической политики, 
предусматривающей повышение эффективности решения проблем сельской энергетики, 
повторение экспериментальных проектов по мини-гидроэлектростанциям, разработку планов 
распространения местных систем раннего оповещения о разнообразных стихийных 
бедствиях и применение политических инструментов экологически безопасного роста, в том 
числе налоговую и бюджетную реформу с учетом соображений экологической устойчивости, 
устойчивую инфраструктуру, устойчивое потребление и повышение экологической 
безопасности деловой практики, а также укрепление инвестиционных услуг в отношении 
лесных экосистем. 
 
Ожидаемое достижение 2:  укрепление национального потенциала трансграничного 
сотрудничества и отслеживания прогресса на национальном уровне в деле достижения 
согласованных на международном уровне целей развития, включая цели, 
сформулированные в Декларации тысячелетия Организации Объединенных Наций, в 
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итогах основных конференций Организации Объединенных Наций и в международных 
соглашениях за период с 1992 года. 
 
Отчет о достижениях:  на основе работы по вопросам политики, связанной с устойчивым 
развитием, на Конференции министров по окружающей среде и развитию в Азиатско-
Тихоокеанском регионе, состоявшейся в Китакюсю (Япония) 31 августа � 5 сентября 
2005 года, а также на различных сессиях Комиссии и Комитета по регулированию процесса 
глобализации, а также на региональных совещаниях по обзору осуществления Комиссии по 
устойчивому развитию, экологический рост широко пропагандировался секретариатом в 
качестве жизнеспособной региональной стратегии достижения устойчивого развития и 
координации Целей развития тысячелетия 1 и 7 по сокращению бедности и экологической 
устойчивости.  Должностные лица правительств и организаций-участниц из государств � 
членов ЭСКАТО предприняли 11 политических инициатив, направленных на укрепление 
трансграничного сотрудничества в деле применения концепции экологически безопасного 
роста.  Эти меры включают механизмы сотрудничества в области охраны природы, развития 
экологического сотрудничества между городами, содействия региональным диалогам по 
реакции на изменение климата, включая передачу экологически обоснованных технологий, 
рекомендацию о подготовительной работе по Трансазиатской энергосистеме, выражение 
заинтересованности в планировании трансграничных проектов в области энергетического 
сотрудничества в Северо-Восточной Азии, поддержку инициатив укрепления 
сотрудничества по использованию водных и энергетических ресурсов в Центральной Азии и 
формирование партнерств в целях повышения экоэффективности в Северо-Восточной Азии.  
Должностные лица правительств и организаций-партнеров также приняли меры по 
совершенствованию механизмов отслеживания устойчивого развития.  Эти меры включают 
поддержку создания региональной службы помощи по вопросам устойчивого потребления и 
производства в Азиатско-Тихоокеанском регионе, субрегиональной платформы для 
принятия решений по применению политических инструментов экологически безопасного 
роста к странам в Центральной Азии и в субрегионе Большого Меконга, перевод доклада 
«Состояние окружающей среды в Азиатско-Тихоокеанском регионе, 2005 год» на 
бирманский язык и применение калькулятора ЭСКАТО для расчета последствий стихийных 
бедствий.   
 
Извлеченные уроки 
 

• Подключение министерств, ответственных за планирование развития и финансы, к 
процессу стимулирования экологически устойчивой и экоэффективной политики и 
стратегии в качестве важного шага к обеспечению интеграции трех измерений 
устойчивого развития, а именно:  экономического развития, социального развития и 
охраны окружающей среды; 

 
• поиск и подключение мотивированных партнеров из числа правительственных 
организаций, доноров, организаций гражданского общества, научных кругов, 
исследовательских институтов и частного сектора представляет собой важнейшие 
шаги в деле повышения эффективности и целенаправленности работы секретариата с 
основными заинтересованными сторонами и обеспечения долгосрочного характера 
такой работы.   Показательным примером служит работа с правительствами Бутана и 
Таиланда, направленная на сдвиг парадигмы от упора на темпы роста к обеспечению 
его качества; 

 
• хотя основные усилия по развитию политики предпринимаются на совещаниях, 
мировые и региональные средства массовой информации играют решающую роль в 
деле пропаганды работы секретариата среди всех слоев общества.  В качестве 
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примеров можно упомянуть распространение информации о концепции экологически 
безопасного роста и о связанной с ней работе ЭСКАТО по всему региону журналом 
«Тайм» и газетой «Интернэшнл геральд трибюн»; 

 
• короткая протяженность и ограниченный бюджет специальных проектов создают 
проблемы с поддержанием тесных связей и получением откликов от партнеров.   
В настоящее время рассматриваются изменения рабочих процедур, направленные на 
обеспечение преемственности и регулярности последующих действий; 

 
• распространение информации через Интернет оказалось весьма эффективным.  
Развитие возможностей для Интернет-конференций «лицом к лицу» и обучения в 
режиме онлайн сократит необходимость командировок, тем самым сведя к минимуму 
«углеродный след» от мероприятий секретариата по техническому сотрудничеству. 

 
H.  Подпрограмма 7:  информационная, коммуникационная  

и космическая технология 
 
Цель:  расширение доступа, развитие, передача и применение информационной, 
коммуникационной и космической технологии с целью получения максимальных выгод из 
процесса глобализации. 
 
Ожидаемое достижение 1:  укрепление национального потенциала разработки и 
осуществления политики и программ, включая создание нормативных и 
организационных рамок, которые облегчают справедливый доступ к информационной, 
коммуникационной и космической технологии в целях развития. 
 
Отчет о достижениях:  работа была направлена на повышение национального потенциала 
разработки и проведения в жизнь политики и программ, связанных с информационной, 
коммуникационной и космической технологией (ИККТ), включая нормативные и 
организационные рамки, позволяющие облегчить равноправный доступ к ИККТ в целях 
развития.  В ходе данного двухгодичного периода 340 должностных лиц правительств и 
других представителей приняли участие в соответствующих учебных курсах, семинарах и 
практикумах ЭСКАТО.  В результате восемь государств-членов сообщили о том, что они 
подготовили планы совершенствования своей национальной политики и нормативных рамок 
и области ИККТ.  Кроме того, в 2007 году представители государств-членов выступили с 
заявлением по развитию широкополосной связи и информационной и коммуникационной 
технологии (ИКТ) в целях улучшения связи в Центральной Азии, в котором они 
продемонстрировали свою приверженность делу укрепления сотрудничества в области ИКТ 
на субрегиональном уровне.   
 
Ожидаемое достижение 2:  укрепление национального потенциала применения 
информационной, коммуникационной и космической технологии к планированию и 
осуществлению программ социально-экономического развития, в том числе 
направленных на содействие достижению гендерного равенства. 
 
Отчет о достижениях:  секретариат прилагал усилия по укреплению программ социально-
экономического развития, в том числе направленных на содействие достижению гендерного 
равенства, а также по предоставлению государствам-членам надлежащего и доступного по 
цене доступа к услугам в области ИККТ.  В ходе данного двухгодичного периода в 
соответствующих мероприятиях приняли участие примерно 2 270 человек, состоялись 
учебные курсы, организованные Азиатско-тихоокеанским центром по информационной и 
коммуникационной технологии в целях развития.  В результате четыре страны приняли 
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решение о создании местных э-центров в сельских районах, и еще четыре страны выступили 
с инициативами по развитию услуг в области э-бизнеса для малых и средних предприятий.  
Кроме того, в рамках предложенной ЭСКАТО региональной программы применения 
космической техники в целях устойчивого развития 10 государств-членов согласились 
создать совместный механизм по борьбе с преодолением последствий засухи.  Благодаря 
деятельности Азиатско-тихоокеанского центра по передаче технологии правительство 
Индонезии создало национальной инновационный центр для малых и средних предприятий, 
направленный на поддержку таких предприятий.   
 
Извлеченные уроки 
 

• Укрепление партнерских связей, сотрудничество по программам и связь с ключевыми 
действующими и заинтересованными лицами в регионе, особенно в попытке 
разработать более всеобъемлющий пакет экспертной и финансовой помощи, окажет 
на регион более сильное воздействие и принесет ему более ощутимые выгоды; 

 
• необходимо обеспечить выделение достаточных бюджетных ресурсов и устный и 
письменный перевод в целях осуществления будущих проектов в некоторых 
субрегионах.  К примеру, языковой барьер является серьезным препятствием для 
осуществления проектов технического сотрудничества в Центральной Азии. 

 
I.  Подпрограмма 8:  социальное развитие, включая текущие и новые проблемы 

 
Цель:  расширение доступа социально уязвимых групп населения к базовым услугам 
(включая здравоохранение), возможностям создания дохода и производственным активам, 
физической среде и процессам принятия решений. 
 
Ожидаемое достижение 1:  укрепление национального потенциала по развитию доступа 
к услугам социально уязвимых групп населения с учетом гендерных измерений и 
подхода, основанного на правах инвалидов.   
 
Отчет о достижениях:  Конвенция о правах инвалидов, в которую ЭСКАТО внесла немалый 
вклад, была принята в декабре 2006 года и открыта для подписания в марте 2007 года.   
По состоянию на 31 декабря 2007 года Конвенцию подписали 11 государств-членов, а одна 
из стран подписала как Конвенцию, так и Факультативный протокол.  В течение данного 
двухгодичного периода 14 правительств приняли национальные планы действий, внесли 
поправки в законодательство или создали национальные координационные механизмы в 
области инвалидности.  Одна из стран смоделировала свой национальный план с 
приоритетных областей, предусмотренных в Бивакоской основе для действий на пороге 
тысячелетия, а 11 стран, ранее сотрудничавших с ЭСКАТО, сообщили о прогрессе, который 
был достигнут благодаря приведению национальных инициатив для престарелых в 
соответствие с национальными нормами, приоритетами и рекомендациями ЭСКАТО.   
В области гендерного равенства о прогрессе в обеспечении правовой и социальной защиты 
женщин сообщили 11 стран.  Несколько государств-членов воспользовались 
подготовленным ЭСКАТО пособием по разработке национальных планов действий в целях 
устранения коммерческой сексуальной эксплуатации детей и молодежи, сосредоточив свое 
внимание на таких областях, как вовлечение молодежи, предотвращение сексуальной 
эксплуатации и защита от нее, а также реинтеграция и реабилитация.  В области 
здравоохранения, по оценкам, соответствующие национальные организации семи 
государств-членов развили свой потенциал по претворению в жизнь местных программ 
формирования жизненных навыков и просветительской работы, проводимой самими 
молодыми людьми, в целях профилактики ВИЧ/СПИДа и потребления наркотиков.  Кроме 
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того, мероприятия по проектам и политические процессы сыграли свою роль в 
совершенствовании программ развития здравоохранения в государственных и частных 
транспортных предприятиях трех стран субрегиона Большого Меконга.  Совершенствование 
потенциала и повышение эффективности программ в области здравоохранения, 
направленных на целевые группы, отмечается в 12 национальных организациях-партнерах, 
участвующих в проектах ЭСКАТО. 
 
Ожидаемое достижение 2:  повышение национального потенциала по отслеживанию 
прогресса в деле достижения согласованных на международном уровне целей развития, 
содержащихся в Декларации тысячелетия Организации Объединенных Наций и итогах 
основных конференций Организации Объединенных Наций, относящихся к 
сокращению бедности, гендерному равенству, здравоохранению и социально уязвимым 
группам.   
 
Отчет о достижениях:  на основе взаимодействия в ходе межправительственных совещаний, 
обслуживаемых ЭСКАТО, включая ежегодные сессии Комиссии и Комитета по новым 
социальным вопросам, представители правительств обменялись мнениями о проделываемой 
работе в области достижения согласованных на международном уровне целей развития и о 
пробелах в деле достижения Целей развития тысячелетия, связанных со здравоохранением, а 
также о необходимости отслеживания прогресса в деле социальной интеграции уязвимых 
групп населения.  Диалог на шестьдесят третьей сессии Комиссии по вопросу о 
тематическом исследовании о развитии систем здравоохранения в контексте повышения 
экономического роста в интересах достижения Целей развития тысячелетия в Азиатско-
Тихоокеанском регионе позволил государствам-членам лучше понять значение 
предоставления населению, особенно его бедным и уязвимым группам, всеобщего доступа к 
услугам здравоохранения.  В этом плане 10 стран представили краткую информацию о 
принятых ими мерах в целях предоставления всеобщего доступа к услугам здравоохранения 
в качестве одной из основ устойчивого социально-экономического прогресса.  Гендерные 
показатели, выработанные ЭСКАТО в сотрудничестве с другими учреждениями системы 
Организации Объединенных Наций, использовались государствами-членами для 
отслеживания, оценки и измерения прогресса в деле достижения согласованных на 
международном уровне целей развития.  При использовании этих показателей государства-
члены адаптируют их в зависимости от своих нужд, причем одно из государств-членов 
дополнило данный комплекс показателей в целях его использования в своих национальных 
планах развития и в законодательстве.  В результате проведенного практикума по вопросам 
народонаселения, развития и бедности, состоявшегося в октябре 2006 года, семь стран 
Южной Азии укрепили свой потенциал в области статистики и мониторинга, а также свое 
понимание важности учета соображений, касающихся народонаселения, в своих стратегиях 
развития.  На национальном уровне государствам-членам оказывалась помощь в составлении 
долгосрочных прогнозов в области народонаселения и в учете соображений, связанных с 
народонаселением, в планировании развития.  Что касается молодежи, то четыре члена и 
ассоциированных члена ЭСКАТО приняли политику или руководящие принципы по 
осуществлению политики по вопросам, связанным с молодежью, либо провели обследования 
с целью получения данных, необходимых для принятия решений по вопросам молодежной 
политики. 
 
Извлеченные уроки 
 

• Уроки, извлеченные из мероприятий, направленных на укрепление национального 
потенциала содействия доступу социально уязвимых групп населения к услугам, 
основанным на правах соблюдения гендерных интересов и с учетом интересов 
инвалидов, свидетельствуют о необходимости междисциплинарных мер на 
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нескольких уровнях в течение долгих периодов времени.  Одна из возможных 
стратегий стимулирования такого доступа заключалась бы в актуализации интересов 
уязвимых групп в рамках политики и программ в области развития и прав человека.  
Такая стратегия потребует скоординированных действий, обеспечивающих участие 
всех заинтересованных сторон, включая правительства, социальный и экономический 
сектор, неправительственные и добровольные организации, местные органы власти, 
промышленность и средства массовой информации; 

 
• отмечается, что долгосрочный процесс решения проблем организационного 
потенциала, последовательности и ресурсов должен сопровождаться мероприятиями, 
которые предпринимаются для создания эффективных механизмов мониторинга 
согласованных на международном уровне целей развития и основных конвенций по 
устранению дискриминации против женщин и инвалидов; 

 
• мониторинг и оценка свидетельствуют о том, что лучшие результаты достигаются в 
тех случаях, когда в процессе участвует гражданское общество.  При разработке 
эффективных механизмов мониторинга также полезны регулярные исследования с 
участием всех заинтересованных сторон. 
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Приложение 

 
ДОСТИЖЕНИЯ ПО ПРОГРАММЕ В СРАВНЕНИИ  

С ДОСТИГНУТЫМИ РЕЗУЛЬТАТАМИ, 2006-2007 ГОДЫ 
 

Законодательный 
мандат 

 Запланиро-
ванный 
результата  Добавленоb Снятос 

Достигнутые 
результаты 

Процент 
достигнутых 
результатовd 

Скорректиро-
ванный 
процент 
выполнения 
результатове  

Исполнительное 
руководство и управление 66 1 - 67 100 100 
Программа работы       
1. Бедность и развитие 84 5 8 69 78 85 
2. Статистика 49 9 9 46 79 94 
3. Развитие 

тихоокеанских 
островных стран и 
территорий 

20 - - 19 95 95 

4. Торговля и инвестиции 65 8 8 63 86 97 
5. Транспорт и туризм 61 2 - 61 97 97 
6. Окружающая среда и 

устойчивое развитие 
49 10 8 48 81 94 

7. Информационная, 
коммуникационная и 
космическая 
технология 

107 10 8 79 68 72 

8. Социальное развитие, 
включая традиционные 
и новые вопросы 

122 2 16 99 80 92 

Итого 623 47 57 550 82 90 
 
а  Результаты, запрограммированные на двухгодичный период 2006-2007 годов, либо оставшиеся с 

двухгодичного периода 2004-2005 годов. 
 

b Результаты, добавленные Комиссией на ее шестьдесят второй сессии. 
 
c Результаты, снятые в соответствии с резолюцией 61/1 Комиссии о среднесрочном обзоре в связи с 

работой структуры конференций Комиссии. 
 
d Рассчитывается следующим образом:  (достигнутые результаты)/(запланированные результаты плюс 

результаты, добавленные на основании законодательного мандата). 
 
e Рассчитывается следующим образом:  (достигнутые результаты)/(запланированные результаты плюс 

результаты, добавленные на основании законодательного мандата, минус результаты, снятые на 
основании законодательного мандата). 

 
-  -  -  -  - 

 
 


